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PROJET DE LOI 

portant organisation du secteur 
public du crédit et harmonisation du 

contrôle et des conditions de 
fonctionnement des établissements 

de crédit 

AMENDEMENTS 

N° 4 DE MM. LOUIS MICHEL ET VAN 
WEDDINGEN 

Art. 6 

Au second alinéa, remplacer le 4° par ce qui 
suit: 

« 4° des membres du conseil d'administration, 
non membres du comité de direction, de la Caisse 
Générale d'Epargne et de Retraite-Banque à raison 
de deux et de la Caisse Générale d'Epargne et de 
Retraite-Assurances à raison d'un, nommés par l'As­ 
semblée générale sur présentation des conseils d'ad­ 
ministration. 

N° 5 DE MM. LOUIS MICHEL ET VAN 
WEDDINGEN 

Art. 6 

Compléter le second alinéa par un 5° libellé 
comme suit: 

« 5° deux membres d'expression linguistique diffé­ 
rente nommés pour un terme de six ans par le Minis- 
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WETSONTWERP 

tot organisatie van de openbare 
kredietsector en tot harmonisering 

van de controle en 
werkingsvoorwaarden van de 

kredietinstellingen 

AMENDEMENTEN 

N' 4 V AN DE HEREN LOUIS MICHEL EN V AN 
WEDDINGEN 

Art. 6 

In het tweede lid, het 4° vervangen door wat 
volgt: 

« 4° de leden van de raad van bestuur die geen lid 
zijn van het directiecomité, naar verhouding van 
twee voor de Algemene Spaar- en Lijfrentekas-Bank, 
en één voor de Algemene Spaar- en Lijfrentekas-Ver­ 
zekeringen, benoemd door de algemene vergadering 
op voordracht van de raden van bestuur. » 

N' 5 V AN DE HEREN LOUIS MICHEL EN V AN 
WEDDINGEN 

Art.6 

Het tweede lid aanvullen met een 5°, luidend 
als volgt: 

« 5° twee leden die tot een verschillend taalstelsel 
behoren en die door de Minister van Middenstand op 
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tre des Classes Moyennes sur proposition. du Conseil 
Supérieur des Classes Moyennes. " 

JUSTI:F'ICATION 

L'article 6 du projet de loi attribue neuf mandats sur 
seize aux filiales CGER-Banque et CGER-Assurances, à 
savoir: 
- le Président du Conseil d'administration de la 

CG ER-Banque; 
- le Président du Conseil d'administration de la 

CG ER-Assurances; 
- le Président du Comité de direction de la CGER­ 

Banque; 
- le Président du Comité de direction de la CGER- 

Assurances; 
- 4 Administrateurs de la CGER-Banque; 
- 1 Administrateur de la CGER-Assurances. 
Cela assure une domination tout à fait injustifiée à la 

CGER dans le holding, domination combattue, à juste titre, 
d'une part par les Classes Moyennes ainsi qu'il appert de la 
résolution votée le 25 octobre 1990 par le Conseil Supérieur 
des Classes Moyennes et d'autre part par les associations 
de crédit agréées par la CNCP. 

Cette prépondérance de la CGER est d'autant moins 
justifiée que la Caisse d'Epargne-Banque est elle-même 
marginale au niveau de ses fonds propres. Ne lit-on pas en 
pages 63 et 64 du Rapport Verplaetse que la situation des 
fonds propres de la CGER à l'égard du volume pondéré des 
risques (" risk-assets-ratio ») fait apparaître un déficit li­ 
mité. Sans doute s'est-il d'ailleurs accru depuis le dépôt de 
ce rapport. Il en résulte, en tout cas, que cette institution 
sera dans l'incapacité de renforcer, en fonds propres, les 
autres filiales du holding en cas de besoin. 

Par contre, les indépendants ont apporté 3 milliards de 
fonds propres à la Caisse Nationale de Crédit Profession­ 
nel ce dont le rapport Verplaetse n'a pas tenu compte. Cet 
apport en capua, qui n'en est pas moins réel et qui a très 
sensiblement renforcé les moyens d'action du Crédit Pro­ 
fessionnel (secteur Fonds de Participation) justifierait 
pleinement que les Classes Moyennes disposent de deux 
mandats au Conseil d'administration du holding et que le 
nombre de représentants de la CGER (Banque et Assu­ 
rances) soit ramené de 9 à 7. 

N° 6 DE MM. LOUIS MICHEL ET VAN 
WEDDINGEN 

Art. 9 

Compléter cet article par l'alinéa suivant : 
« Le Président du Comité de direction et le Prési­ 

dent du Conseil d'administration sont d'expression 
linguistique différente. » 

N° 7 DE MM. LOUIS MICHEL ET VAN 
WEDDINGEN 

Art.27 

Compléter cet article par l'alinéa suivant: 
« Le Président du Comité de direction et le Prési­ 

dent du Conseil d'administration sont d'expression 
linguistique différente. » 

voordracht van de Hoge Raad 1mm· de Middenstand 
voor een termijn van ((jaar worden benoemd . ., 

VERANTWOORDING 

Artikel 6 van het wetsontwerp wijst negen mandaten op 
zestien toe aan de dochtermaatschappijen ASLK-Bank en 
ASLK-Verzekeringen, namelijk: 
- de voorzitter van de raad van bestuur van de ASLK­ 

Bank; 
- de voorzitter van de raad van bestuur van de ASLK­ 

Verzekeringen; 
- de voorzitter van het directiecomité van de ASLK­ 

Bank; 
- de voorzitter van het directiecomité van de ASLK- 

Verzekeringen; 
- 4 bestuurders van de ASLK-Bank; 
- 1 bestuurder van de ASLK-Verzekeringen. 
Dit brengt mee dat de holding op een totaal onverant­ 

woorde manier gedomineerd wordt door de ASLK. Daar­ 
tegen is terecht verzet gekomen enerzijds van de Midden­ 
stand, zoals blijkt uit de op 25 oktober 1990 door de Hoge 
Raad voor de Middenstand aangenomen resolutie, en an­ 
derzijds van de door <le NKBK erkende kredietverenigingen. 

Dat overwicht van de ASLK is des te minder verant­ 
woord daar de ~paarkas-Bank inzake eigen middelen een 
marginale positie bekleedt. Op de bladzijden 63 en 64 van 
het verslag Verplaetse staat immers te lezen dat de eigen 
middelen van de ASLK ten opzichte van het gewogen 
risicovolume (« risk-assets-ratio ») een beperkt tekort te 
zien geven. Zulks heeft hoe dan ook tot gevolg dat die 
instelling niet bij machte zal zijn om de andere dochter­ 
maatschappijen van de holding met eigen middelen te 
stijven, mocht dat nodig zijn. 

De zelfstandigen daarentegen hebben in de Nationale 
Kas voor Beroepskrediet 3 miljard frank aan eigen vermo­ 
gen ingebracht, maar het verslag Verplaetse maakt daar 
geen gewag van. Die kapitaalinbreng, welke nochtans wel 
degelijk heeft plaatsgehad en de actiemiddelen van het 
Beroepskrediet (sector Participatiefonds) zeer aanzienlijk 
heeft uitgebreid, is een reden te meer om de Middenstand 
in de raad van bestuur van de holding twee mandaten toe 
te wijzen en het aantal vertegenwoordigers van de ASLK 
(Bank en Verzekeringen) van 9 tot 7 terug te brengen. 

N' 6 V AN DE HEREN LOUIS MICHEL EN V AN 
WEDDINGEN 

Art. 9 

Dit artikel aanvullen met het volgende lid : 
« De voorzitter van het directiecomité en de voorzit­ 

ter van de raad van bestuur behoren tot een verschil­ 
lend taalstelsel. » 

N' 7 VAN DE HEREN LOUIS MICHEL EN VAN 
WEDDINGEN 

Art. 27 

Dit artikel aanvullen met het volgende lid : 
« De voorzitter van het directiecomité en de voorzit­ 

ter van de raad van bestuur behoren tot een verschil­ 
lend taalstelsel. » 
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N" 8 DE MM. LOUIS MICHEL ET VAN 
WEDDING~~N 

Art. 45 

Compléter cet article par l'alinéa suivant : 
,, Le Président du Comité de direction et le Prési­ 

dent du Conseil d'administration sont d'expression 
linguistique différente. » 

N° 9 DE MM. LOUIS MICHEL ET VAN 
WEDDINGEN 

Art. 82 

Compléter cet article par l'alinéa suivant: 
« Le Président du Comité de direction et le Prési­ 

dent du Conseil d'administration sont d'expression 
linguistique différente. » 

N° 10 DE MM. LOUIS MICHEL ET VAN 
WEDDINGEN 

Art. 104 

Compléter cet article par l'alinéa suivant : 
« Le Président du Comité de direction et le Prési­ 

dent du Conseil d'administration sont d'expression 
linguistique différente. » 

N° 11 DE MM. LOUIS MICHEL ET VAN 
WEDDINGF.N 

Art. 127 

Compléter cet article par l'alinéa suivant: 
« Le Président du Comité de direction et le Prési­ 

dent du Conseil d'administration sont d'expression 
linguistique différente. » 

N° 12 DE MM. LOUIS MICHEL ET VAN 
WEDDINGEN 

Art. 144 

Compléter cet article par l'alinéa suivant : 
« Le Président du Comité de direction et le Prési­ 

dent du Conseil d'administration sont d'expression 
linguistique différente. » 

N° 13 DE MM. LOUIS MICHEL ET VAN 
WEDDINGEN 

Art. 163 

Compléter cet article par l'alinéa suivant : 

N• 8 VAN DE HEREN LOUIS MICHl!~L EN V AN 
WEDDlNGEN 

Art. 45 

Dit artikel aanvullen met het volgende lid : 
« De voorzitter van het directiecomité en de voorzit­ 

ter van de raad van bestuur behoren tot een verschil­ 
lend taalstelsel. » 

Nr 9 V AN DE HEREN LOUIS MICHEL EN V AN 
WEDDINGEN 

Art. 82 

Dit artikel aanvullen met het volgende lid: 
« De voorzitter van het directiecomité en de voorzit­ 

ter van de raad van bestuur behoren tot een verschil­ 
lend taalstelsel. » 

Nr 10 V AN DE HEREN LOUIS MICHEL EN V AN 
WEDDINGEN 

Art. 104 

Dit artikel aanvullen met het volgende lid: 
« De voorzitter van het directiecomité en de voorzit­ 

ter van de raad van bestuur behoren tot een verschil­ 
lend taalstelsel. » 

Nr 11 V AN DE HEREN LOUIS MICHEL EN V AN 
WEDDINGEN 

Art. 127 

Dit artikel aanvullen met het volgende lid : 
« De voorzitter van het directiecomité en de voorzit­ 

ter van de raad van bestuur behoren tot een verschil­ 
lend taalstelsel. » 

Nr 12 V AN DE HEREN LOUIS MICHEL EN V AN 
WEDDINGEN 

Art. 144 

Dit artikel aanvullen met het volgende lid : 
« De voorzitter van het directiecomité en de voorzit­ 

ter van de raad van bestuur behoren tot een verschil­ 
lend taalstelsel. » 

Nr 13 V AN DE HEREN LOUIS MICHEL EN V AN 
WEDDINGEN 

Art. 163 

Dit artikel aanvullen met het volgende lid : 
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,, Le Président du Comité de direction et le Prési­ 
dent du Conseil d'administration sont d'expression. 
linguistique différente. » 

N° 14 DE MM. LOUIS MICHEL ET V AN 
WEDDINGEN 

Art. 181 

Compléter cet article par l'alinéa suivant : 
« Le Président du Comité de direction et le Prési­ 

dent du Conseil d'administration sont d'expression 
linguistique différente. » 

JUSTIFICATION 

Différents articles décident que les Présidents et Vice­ 
Présidents du Conseil d'administration et du Comité de 
direction de chaque holding comme de chaque filiale doi­ 
vent être d'expression linguistique différente. 

Toutefois, le projet ne prévoit pas que le Président du 
Conseil d'administration et le Président du Comité de di­ 
rection doivent être d'expression linguistique différente. 
Cela avait cependant été prévu dans l'avant-projet de loi 
issu du groupe de travail et daté du 19 février 1990. La 
circonstance que cette disposition n'ait pas été reprise dans 
le projet de loi est de nature à engendrer un déséquilibre 
puisqu'une institution pourra avoir un Président du Con­ 
seil d'administration et un Président du Comité de direc­ 
tion de même expression linguistique. Ce déséquilibre est 
d'autant plus important que les Présidents ont voix pré­ 
pondérante en cas de partage. Il convient donc de corriger 
l'anomalie actuelle en reprenant la formulation qui avait 
été initialement prévue. 

N° 15 DE MM. LOUIS MICHEL ET VAN 
WEDDINGEN 

Art. 75 

Au troisième alinéa, supprimer les mots « et, 
le cas échéant, de cession». 

JUSTiFICATION 

L'alinéa 3 de l'article 75 tend à permettre aux Associa­ 
tions de Crédit agréées par la CNCP d'acquérir une portion 
de capital égale à celle détenue par la Caisse d'Epargne et 
de Retraite-Holding. 

Comme au départ le projet attribue la totalité des ac­ 
tions représentatives du capital au holding CGER, l'acqui­ 
sition d'une égale portion de celui-ci par les associations de 
crédit devra se réaliser par voie d'augmentation de capital. 

L'hypothèse de la cession à titre onéreux par le holding 
de la moitié de ses parts aux associations de crédit est une 
formule à exclure. En effet, elle reviendrait à appauvrir 
une composante du réseau du crédit professionnel d'une 

« De voorzitter van hel directiecomité en de voorzit­ 
ter van de raad van beeuiur behoren. tot een uerschil­ 
lend taalstelsel. » 

N•· 14 V AN DE HEREN LOUIS MICHEL EN V AN 
WEDDINGEN 

Art. 181 

Dit artikel aanvullen met het volgende lid : 
« De voorzitter van het directiecomité en de voorzit­ 

ter van de raad van bestuur behoren tot een verschil­ 
lend taalstelsel. » 

VERANTWOORDING 

Verschillende artikelen bepalen dat de voorzitters en de 
ondervoorzitters van de raad van bestuur en van het di­ 
rectiecomité van elke holding en van elke dochteronder­ 
neming tot een verschillend taalstelsel moeten behoren. 

Het ontwerp bepaalt evenwel niet dat ook de voorzitter 
van de raad van bestuur en de voorzitter van het directie­ 
comité tot een verschillend taalstelsel moeten behoren. 
Nochtans voo-zag het voorontwerp van wet van 19 februari 
1991] dat door de werkgroep werd opgesteld.wel degelijk in 
een dergelijke bepaling. Wordt die bepaling niet in het 
wetsontwerp opgenomen, dan dreigt een onevenwicht te 
ontstaan daar een instelling een voorzitter van de raad van 
bestuur en een voorzitter van het directiecomité kan heb­ 
ben die tot hetzelfde taalstelsel behoren. Dit gebrek aan 
evenwicht is des te belangrijker omdat de stem van de . 
voorzitter, bij staking van stemmen, doorslaggevend is. De 
bestaande abnormale toestand moet dus worden bijge­ 
stuurd en de oorspronkelijke bepaling moet worden over­ 
genomen. 

Nr 15 V AN DE HEREN LOUIS MICHEL EN V AN 
WEDDINGEN 

Art. 75 

In het derde lid van dit artikel, de woorden 
« en, in voorkomend geval, via overdracht » wegla­ 
ten. 

VERANTWOORDING 

Het derde lid van artikel 75 wil de door de Nationale Kas 
voor Beroepskrediet erkende kredietverenigingen in staat 
stellen een deel van het kapitaal te verwerven gelijk aan 
het deel dat in handen is van de Algemene Spaar- en 
Lijfrentekas-Holding. 

Aangezien het ontwerp in oorsprong alle aandelen die 
het kapitaal vertegenwoordigen in handen geeft van de 
ALSK-Holding, zal de verwerving door de kredietvereni­ 
gingen van een gelijk deel moeten gebeuren via een kapi­ 
taalverhoging. 

Overdracht onder bezwarende titel van de helft van de 
aandelen van de holding aan de kredietverenigingen is een 
formule die te mijden is. Dat zou er immers op neerkomen 
dat een bestanddeel van het netwerk voor beroepskrediet 
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fraction substantielle de ses fonds propres au profit d'un 
holding sans qu'il snit garanti que ledit holding nffectern le 
prix perçu nu financement et au développement du crédit 
aux classes moyennes, 

Si, par contre, l'opération se réalise par voie d'augmen­ 
tation de capital, elle demeure interne au réseau du crédit 
professionnel en telle sorte que globalement ses moyens 
d'action demeureront intacts. 

N° 16 DE MM. LOUIS MICHEL ET VAN 
WEDDINGEN 

Art. 93 

Remplacer le second alinéa par ce qui suit : 
« Par dérogation à l'article 82, alinéa 3, les mem­ 

bres du comité de direction de la Caisse nationale de 
Crédit professionnel en fonction au jour de la mise en 
vigueur de la présente loi, nommés par arrêté royal 
conformément à l'article 10 de ses statuts dont l'arrêté 
royal du 2 juin 1956 a porté refonte, sont désignés 
pour constituer le comité de direction consécutif à la 
transformation de la Caisse nationale de Crédit pro­ 
fessionnel. » 

JUSTIFICATION 

L'article 93 dans son actuelle formulation est pour le 
moins singulier. 

Cet article attribue en son alinéa 1er aux Associations 
de crédit, avant même qu'elles n'aient souscrit à 50 % du 
capital de la CNCP, la moitié des mandats « visés à l'article 
79, alinéa 2 » c'est-à-dire la moitié des mandats d'adminis­ 
trateurs pour ce qui concerne ceux qui ne sont pas mem­ 
bres du Comité de direction. 

De plus, ce même article 93 en son deuxième alinéa cette 
fois confère au Conseil d'administration, réduit aux admi­ 
nistrateurs désignés par le holding Caisse d'Epargne et à 
ceux désignés par les Associations de crédit, le pouvoir de 
désigner les futurs membres du Comité de direction. 

Ainsi donc, ceux-ci pourraient être désignés par un Con­ 
seil dont la composition elle-même serait sujette à caution 
dès lors qu'il n'est nullement acquis que les Associations de 
crédit souscrivent 50 % du capital. 

Il paraît au contraire plus que probable qu'elles ne 
souscrivent qu'à une part bien plus réduite et même qu'el­ 
les refuseront toute souscription ainsi qu'elles l'ont laissé 
entendre lors de leur audition devant la Chambre dès lors 
que le projet ne serait pas snbstantiellement amendé. 

Dans ces conditions, quelle valeur attribuer à des nomi­ 
nations faites par des administrateurs alors que le mandat 
de certains d'entre eux devra être révoqué quatre mois plus 
tard à défaut de souscriptions suffisantes ! 

Une clause de sauvegarde prévoyait que la nomination 
des premiers membres du Comité de direction devra être 
ratifiée par arrêté royal mais il y a été renoncé au Sénat. 

Toute cette construction doit êtrerevue pour s'inscrire 
plus logiquement dans le droit des sociétés. 

er oen substnntioel doel van zijn eigen middelen bij in­ 
schiet ten voordele van do holding, zonder de wuurhorg dat 
de holding het ontvangen geld zul bestemmen voor de 
finuneiering on de ontwikkeling van het krediet mm de 
middenstand. 

Geschiedt die operatie daarentegen via een kapitaal­ 
verhoging, dan blijft het een interne operatie binnen het 
netwerk van het beroepskrediet, zodat globaal genomen 
diens actiemiddelen intact blijven. 

N' 16 V AN DE HEREN LOUIS MICHEL EN V AN 
WEDDINGEN 

Art. 93 

Het tweede lid vervangen door wat volgt : 
« In afwijking van artikel 82, derde lid, worden de 

leden van het directiecomité van de Nationale Kas 
voor Beroepskrediet die in functie zijn op de dag 
waarop deze wet in werking treedt, en die bij konink­ 
lijk besluit zijn benoemd overeenkomstig artikel 10 
van haar statuten, herzien bij het koninklijk besluit 
van 2 juni 1956, aangewezen om het directiecomité te 
vormen na de omvorming van de Nationale Kas voor 
Beroepskrediet. » 

VERANTWOORDING 

De huidige formulering van artikel 93 is op zijn minst 
merkwaardig te noemen. 

Het eerste lid van dit artikel kent aan de kredietvereni­ 
gingen nog vóór zij op 50 % van het kapitaal van de NKBK 
hebben ingeschreven, de helft van de in artikel 79, tweede 
lid, bedoelde mandaten toe, dit wil zeggen de helft van de 
mandaten van bestuurder, voor diegenen die geen lid van 
het directiecomité zijn. 

Daarenboven verleent het tweede lid van hetzelfde arti­ 
kel 93 dan weer aan de raad van bestuur, beperkt tot de 
bestuurders die door de Algemene Spaar- en Lijfrentekas­ 
Holding worden aangewezen en tot de bestuurders die door 
de kredietverenigingen worden aangewezen, de bevoegd­ 
heid om de toekomstige leden van het directiecomité aan te 
wijzen. 

Die zouden dus kunnen worden aangewezen door een 
raad waarvan de samenstelling onbetrouwbaar is daar het 
helemaal niet zeker is dat de kredietverenigingen op 50 % 
van het kapitaal zullen intekenen. 

Het lijkt daarentegen veel waarschijnlijker dat zij 
slechts op een veel kleiner deel van het kapitaal zullen 
inschrijven en, zoals zij tijdens de in de Kamercommissie 
gehouden hoorzittingen te kennen hebben gegeven, zelfs 
iedere vorm van inschrijving zullen weigeren, indien het 
wetsontwerp niet ingrijpend wordt geamendeerd. 

Welke waarde kan derhalve gehecht worden aan benoe­ 
mingen gedaan door de bestuurders, wanneer aan het 
mandaat van sommigen onder hen vier maanden later een 
einde zal moeten worden gemaakt omdat er op onvoldoen­ 
de wijze op het kapitaal werd ingetekend ? 

Een vrijwaringsbeding waarin bepaald werd dat de be­ 
noeming van de eerste leden van het directiecomité bij 
koninklijk besluit moet worden bekrachtigd, is in de Se­ 
naat evenwel afgewezen. 

De gehele constructie moet worden herzien zodat ze 
logischer past in het vennootschapsrecht. 
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Le plus simple sentit de maintenir on place l'actuel 
Comité de direction on tout cas jusqu'à l'échéance du qua­ 
trième mois suivant ln trnnsformation do l'Institution 
c'est-à-dire jusqu'à l'expiration du délai donné aux Associa­ 
tions de crédit pour décider si elles souscrivent ou non à 
une augmentation de capital et fixer l'ampleur de cette 
souscription, ampleur en fonction de laquelle il sera possi­ 
ble de déterminer le nombre d'administrateurs auxquels 
elles pourront prétendre. 

A ce moment, il sera possible de réunir une assemblée 
générale et de procéder aux nominations définitives. 

Tel est l'objet du présent amendement. 

L. MICHEL 
E. V AN WEDDINGEN 

N° 17 DE M. DE VLIEGHERE 

Art. 245 

Compléter le 1° par les mots « et la commune où 
la caisse d'épargne est établie ». 

JUSTIFICATION 

Le développement local est un élément essentiel de la 
transformation de la société selon un modèle écologique. 
Une condition importante est à cet égard que l'argent 
disponible soit autant que possible investi sur place en 
fonction des besoins locaux, au lieu d'être aspiré ailleurs 
par des opérations de grande envergure et généralement 
mauvaises sur ~.., t11an écologique. 

De ce point de vue, il est extrêmement important que les 
fonds receuillis par les caisses d'épargne communales puis­ 
sent également être utilisés sur place pour les besoins 
propres de la commune. C'est ce que tend à permettre le 
présent amendement. 

N° 18 DE M. DE VLIEGHERE 

Art. 245 

Au 1°, ajouter les mots e « ou en obligations émi­ 
ses par de petites entreprises situées dans la commune 
où la caisse d'épargne est établie;». 

JUSTIFICATION 

Le développement local implique également l'utilisation 
de fonds recueillis sur place à des fins d'investissement 
dans l'économie locale. Les caisses d'épargne communales 
peuvent être un instrument important pour la réalisation 
d'une telle politique. Tel est l'objet du présent amende­ 
ment. 

Het zou eenvoudiger zijn hut huidige directiecomité t11 
laten voortbestaun tot de vierde munnd na de omvorming 
van de instelling, dat wil wggen het verstrijken v1111 de 
termijn die aan de kredietverenigingen wordt gegeven om 
te beslissen of zij al dun niet op een kapitaalverhoging 
intekenen en om de omvang van hun inbreng te bepalen. 
Op grond van de grootte van hun kapitaalinbreng is het 
dan mogelijk het aantal bestuurders te bepalen waarop zij 
aanspraak kunnen maken. 

Pas op dat ogenblik zal men de algemene vergadering 
kunnen laten bijeenkomen om tot de benoemingen over te 
gaan. 

Dat is het doel van dit amendement. 

Nr 17 V AN DE HEER DE VLIEGHERE 

Art. 245 

In het 1°, tussen de woorden « Gemeenschap­ 
pen en Gewesten » en de woorden « uitgegeven of» 
de woorden « en de gemeente waarin de spaarkas 
geoestied is » invoegen. 

VERANTWOORDING 

Plaatselijke ontwikkeling is een fundamentele pijler 
van de ecologische ombouw van de samenleving. Eén van 
de belangrijke voorwaarden hiervoor is dat beschikbaar 
geld zoveel mogelijk ter plaatse geïnvesteerd wordt in func­ 
tie van plaatselijke behoeften, in plaats van weggezogen te 
worden naar grootschalige en ecologisch, meestal onge­ 
zonde operaties elders. 

Vanuit dit oogpunt is het zeer belangrijk dat de fondsen 
verzameld door gemeentelijke spaarkassen ook ter plaatse 
kunnen gebruikt worden voor de behoeften van de eigen 
gemeente, wat mogelijk gemaakt wordt door het voorge­ 
stelde amendement. 

Nr 18 V AN DE HEER DE VLIEGHERE 

Art.245 

Het 1° aanvullen met wat volgt : « of in obliga­ 
ties van kleine ondernemingen gevestigd in de ge­ 
meente waarin de spaarkas gevestigd is; ». 

VERANTWOORDING 

Plaatselijke ontwikkeling impliceert eveneens het ge­ 
bruiken van plaatselijk verzamelde fondsen voor investe­ 
ring in de lokale economie. De gemeentespaarkassen kun­ 
nen hiervoor een belangrijk instrument zijn, wat mogelijk 
gemaakt wordt door het amendement. 
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N" 19 DE M. DE VLIEGHERE 

Art. 245 

Au l", supprimer les mots « autres que des 
dépôts à vue». 

JUSTIFICATION 

Pour pouvoir remplir leur mission de banque de déve­ 
loppement local, il s'indique que ces institutions puissent 
également gérer des comptes à vue. 

N° 20 DE M. DE VLIEGHERE 

Art. 196 

Compléter cet article par ce qui suit : 
« Ces dispositions s'appliquent également à toutes 

les autres institutions de crédit contrôlées par la Com­ 
mission bancaire et financière ». 

JUSTIFICATION 

Etant donné que le projet de loi vise notamment à 
harmoniser les conditions de fonctionnement des institu­ 
tions de crédit, il convient d'éviter d'appliquer, en matière 
de force probante des documents, des règles différentes 
selon qu'il s'agit d'institutions publiques ou privées. 

N° 21 DE M. DE VLIEGHERE 

".rt. 254bis (nouveau) 

Dans le Livre II, Titre II, Chapitre II, insérer 
un article 254bis (nouveau), libellé comme 
suit: 

'< Art. 254bis. - Les copies photographiques, mi­ 
crophotographiques, magnétiques, électroniques ou 
optiques des documents détenus par toutes les institu­ 
tions de crédit contrôlées par la Commission bancaire 
et financière font foi comme les originaux, dont elles 
sont présumées, sauf preuve contraire, être une copie 
fidèle lorsqu'elles ont été établies par une de ces so­ 
ciétés ou sous son contrôle. Le Roi peut fixer les con­ 
ditions et les modalités de l'établissement de ces co­ 
pies. 

Les reproductions qui en sont délivrées doivent être 
certifiées conformes par un agent délégué à cette fin et 
revêtues du sceau de la société. » 

JUSTIFICATION 

Voir la justification de l'amendement n° 20. 

N" 19 VAN DE HEI~R DE VLIEGHERI!~ 

Art. 245 

In het 1°, de woorden « die geen zichtdeposito's 
zijn » weglaten. 

VERANTWOORDING 

Om de taak van plaatselijke ontwikkelingsbank uit te 
voeren is het nuttig dat deze instellingen ook zichtrekenin­ 
gen kunnen beheren. 

Nr 20 V AN DE HEER DE VLIEGHERE 

Art. 196 

Dit art+kel aanvullen met wat volgt : 
« Deze bepalingen gelden eveneens voor alle andere 

door de Commissie voor Bank- en Financiewezen ge­ 
controleerde kredietinstellingen ». 

VERANTWOORDING 

Aangezien het wetsontwerp onder meer tot doel heeft de 
werkingsvoorwaarden te harmoniseren van de kredietin­ 
stellingen past het te voorkomen dat, op gebied van bewijs­ 
kracht van documenten, verschillende regels gelden voor 
de openbare en private kredietinstellingen. 

Nr21 VAN DE HEER DE VLIEGHERE 

Art. 254bi.~ (nieuw) 

In Boek II, Titel II, hoofdstuk II, een artikel 
254bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt: 

« Art. 254bis. - De fotografische, microfotografi­ 
sche, magnetische, electronische of optische afschrif­ 
ten van de stukken van alle door de Commissie voor 
Bank- en Financiewezen gecontroleerde kredietinstel­ 
lingen zijn bewijskrachtig, zoals de originele stukken 
waarvan zij, behoudens bewijs van het tegendeel, 
worden verondersteld een afschrift te zijn indien zij 
werden opgesteld door één van deze vennootschappen 
of onder haar toezicht. De Koning kan de voorwaar­ 
den en modaliteiten vaststellen om deze afschriften op 
te stellen. 
De kopies die hiervan worden gemaakt, moeten 

eensluidend worden verklaard door een daartoe ge­ 
volmachtigd agent en het stempel van de vennoot­ 
schap moet erop worden aangebracht. » 

VERANTWOORDING 

Zelfde verantwoording als voor het amendement n' 20, 
hierboven. 

W. DE VLIEGHERE 
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N" 22 DE MM. LOUIS MICHBL ET VAN 
WEDDINGEN 

Art. 118 

Supprimer le second alinéa. 

JUSTIFICATION 

La dérogation instaurée par l'article 118 au respect des 
articles 70 et 70bis, en ce qui concerne le changement de 
structure du Crédit Communal est illégale. 

En effet, l'article 70 énonce clairement que l'assemblée 
générale n'a pas le droit de modifier un des éléments 
essentiels de la société mais qu'en ce qui concerne le chan­ 
gement de l'objet social ou la transformation de la société, 
la majorité requise est de 4/5• des voix. 

Il ne s'agit cependant pas d'une modification de l'objet 
social ni d'une transformation mais bien de la modification 
d'un des eléments essentiels de la société. 

En transformant le Crédit Communal holding et en 
l'obligeant à racheter l'OCCH et la SNCI, on touche à un 
des éléments essentiels de la société. 

V an Ryn dans son traité sur les sociétés commerciales 
(Livre I'", II• partie, Titre III) énonce d'ailleurs : 

« L'assemblée ne peut, par une modification des statuts, 
porter atteinte à l'un des éléments essentiels du pacte 
constitutif, y apporter un changement tellement fonda­ 
mental que l'on se trouverait désormais en présence d'une 
société nouvelle. La loi consacre le principe en interdisant à 
l'assemblée de modifier « l'objet essentiel » de la société; la 
même solution doit être admise pour toutes les autres 
modifications de nature à enlever à la société son identité 
première». 

L'objet du projet de loi étant la modification d'un des 
éléments essentiels de la société, l'assemblée générale n'est 
pas compétente. 

Il s'agit en fait de la constitution d'une société nouvelle. 

Il convient donc de respecter les conditions de fond et de 
forme relatives à la constitution d'une société, conditions 
inscrites dans la loi sur les sociétés commerciales. 

Faute de quoi, la société nouvelle serait irrégulière, avec 
les conséquences graves qui peuvent en résulter (nullité 
notamment). 

L'article 118, alinéa 2, est contraire à la loi sur les 
sociétés commerciales mais aussi et surtout à un principe 
général de droit. 

De plus, le Crédit Communal est une société anonyme 
régie par la loi sur les sociétés commerciales. 

L'article 118, alinéa 2, en instaurant une discrimination 
entre l'ensemble des sociétés commerciales et le Crédit 
Communal, les premières étant soumises à la majorité des 
4/5 des voix et la seconde à une majorité des 2/3, est 
contraire à l'article 6 de la Constitution. Une telle disparité 
de traitement est donc en outre inconstitutionnelle. 

L.MICHEL 
E. V AN WEDDINGEN 

N•· 22 VAN DE HEREN LOUIS MICH:li~L EN V AN 
WEDDINGEN 

Art. 118 

Het tweede lid weglaten. 

VERANTWOORDING 

De afwijking van de artikelen 70 en 70bis, die artikel 
118 voor de structuurwijziging van het Gemeentekrediet 
invoert, is onwettig. 

Artikel 70 bepaalt immers duidelijk dat de algemene 
vergadering niet het recht heeft een van de essentiële 
elementen van de vennootschap te veranderen. Een wijzi­ 
ging van het doel van de vennootschap of de omzetting van 
de vennootschap kan echter wel, mits ze een meerderheid 
van vier vijfde van de stemmen heeft verkregen. 

Hier gaat het echter niet om een wijziging van het doel 
noch om de omzetting van de vennootschap, maar wel 
degelijk om een wijziging van een van de essentiële ele­ 
menten van de vennootschap. 

Wanneer men het Gemeentekrediet omzet in een hol­ 
ding met de verplichting het CBHK en de NMKN over te 
nemen, raakt men aan een van de essentiële elementen 
van de vennootschap. 

In zijn « Principes de droit communal » (Boek I, II• deel, 
Titel III) schrijft Van Ryn daarover : 

« De vergadering mag niet door middel van een statu­ 
tenwijziging afbreuk doen aan een van de essentiële ele­ 
menten van de oprichtingsakte of er een zo diepgaande 
wijziging in aanbrengen dat men met een nieuwe vennoot­ 
schap te maken zou krijgen. De wet bekrachtigt dat begin­ 
sel door de vergadering het recht te ontzeggen het « we­ 
zenlijk doel » van de vennootschap te wijzigen; hetzelfde 
geldt voor alle wijzigingen die de vennootschap haar oor­ 
spronkelijke identiteit ontnemen. » 

Aangezien het wetsontwerp een van de essentiële ele­ 
menten van de vennootschap wil wijzigen, is de algemene 
vergadering dus niet bevoegd. 

In feite gaat het om de oprichting van een nieuwe ven­ 
nootschap. 

Bijgevolg moeten de wezenlijke en formele voorwaarden 
voor de oprichting van een vennootschap in acht worden 
genomen. Die voorwaarden staan vermeld in de wet op de 
handelsvennootschappen. 

Zo niet, dan zou de nieuwe vennootschap onregelmatig 
zijn, met alle ernstige gevolgen die dat met zich kan bren­ 
gen (inzonderheid de nietigheid). 

Artikel 118, tweede lid, is in strijd met de wet op de 
handelsvennootschappen, maar ook en vooral met een al­ 
gemeen rechtsbeginsel. 

Bovendien is het Gemeentekrediet een naamloze ven­ 
nootschap die onder de wet op de handelsvennootschappen 
valt. 

Het tweede lid van artikel 118 brengt een discriminatie 
tussen de handelsvennootschappen als geheel en het Ge­ 
meentekrediet tot stand, omdat het voor dit laatste een 
tweederdemeerderheid invoert, terwijl voor alle overigen 
een viervijfdemeerderheid blijft gelden. Dat is in strijd met 
artikel 6 van de Grondwet. Een dergelijk verschil in be­ 
handeling is dus bovendien ongrondwettig. 


